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NĚMECKÝ JAZYK – Předložky + 3. / 4. pád
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PŘEDLOŽKY + 3. / 4. PÁD
(Präpositionen mit Dativ/ Akkusativ)
an (na, u, k – svislá plocha)
auf (na – vodorovná plocha)
hinter (za – místně)
in (v, do)
neben (vedle)
über (nad, přes)
unter (pod, mezi – více než 2)
vor (před)
 zwischen (mezi 2)

· se pojí s 3. nebo 4. pádem podstatných jmen, podle otázky:
KDE? = WO? ….. 3. pád (Dativ)
KAM? = WOHIN? ….. 4. pád (Akkusativ)

Sg.		R. M.			R. Ž.				R. STŘ.
Dat.		dem/ einem		der/ einer		dem/ einem
Akk.		den/ einen		die/ eine			das/ ein
Pl.
Dat.		den/ -
Akk.		die/ -

nebo osobních zájmen:

Dat. 	mir/ dir/ ihm/ ihr/ ihm/ uns/ euch/ ihnen/ Ihnen
Akk.	mich/ dich/ ihn/ sie/ es/ uns/ euch/ sie/ Sie

DATIV (3. p.)					AKKUSATIV (4. p.)
an der Wand (na zdi)  			an die Wand (na zeď)
auf dem Tisch (na stole) 		auf den Tisch (na stůl)
hinter der Garage (za garáží)		hinter die Garage (za garáž)
in der Schule (ve škole)			in die Schule (do školy)
neben dem Haus (vedle domu)	neben das Haus (vedle domu)
über dem Bett (nad postelí)		über das Bett (nad postel)
über der Straße (přes ulici)		über die Straße (přes ulici)
unter dem Stuhl (pod židlí)		unter den Stuhl (pod židli)
unter den Kindern (mezi dětmi)	unter die Kinder (mezi děti)
vor dem Kino (před kinem)		vor das Kino (před kino)
zwischen mir und dir			zwischen mich und dich
	(mezi mnou a tebou)			(mezi mne a tebe) 

na = AN na, k, u svislé plochy (an der Kasse – u pokladny, am Tisch – u stolu, an den Tisch – ke stolu, am Schalter – u přepážky)
     = AUF na vodorovné ploše (auf dem Tisch – na stole, auf das Bett – na postel)
mezi = UNTER více než 2 osoby/ předměty (unter den Kindern/ Schülern/ Studenten – mezi dětmi/ žáky/ studenty,
         unter die Kinder/ Schüler/ Studenten – mezi děti/ žáky/ studenty,
         unter vier Augen – mezi 4 očima)
         = ZWISCHEN 2 osobami/ předměty (Der Tisch steht zwischen dem Schrank und der Couch. – mezi skříní a gaučem
	Stell den Tisch zwischen den Schrank und die Couch! – mezi skříň a gauč)

· rozlišuj: in x zu

Sie geht ins (in das) Geschäft. – Jde do obchodu. (dovnitř)
	X
	Sie fährt zum (zu dem) Geschäft. – Jede k obchodu. (směr)

· předložky an, in se často objevují ve staženém tvaru se členem určitým: am Tisch (an + dem) – u stolu
			    ans Fenster (an + das) – k oknu
			    im Garten (in + dem) – v/ na zahradě
			    ins Theater (in + das) – do divadla
V hovorové němčiny lze slyšet i: aufs, übers, vors.

·  předložka auf se používá s podstatnými jmény, které označují budovy nebo veřejná prostranství:
			    auf die Bank – do banky
			    auf der Post – na poště
			    auf dem Markt – na trhu

· často ve spojení se slovesy:
+ Dat.			+ Akk.
stehen (stát) 	 	stellen (postavit)/ sich stellen (postavit se)
liegen (ležet) 		legen (položit)/ sich legen (položit se)
sitzen (sedět) 		setzen (posadit)/ sich setzen (posadit se)
hängen (viset)  	hängen (pověsit)

Die Vase steht auf dem Tisch. X Ich stelle sie auf das Regal. X Ich stelle mich ans Fenster.
Das Buch liegt unter dem Stuhl. X Ich lege es auf den Schreibtisch. X Wohin legst du dich? Auf die Couch?
Das Kind sitzt auf der Couch. X Ich setze es auf den Sessel. X Es setzt sich neben seinen Freund Peter.
Die Uhr hängt an der Wand. X Ich hänge sie neben das Fenster.















AUFGABEN:
Wo? Wohin? Frag und antworte:
I. Wo ist/ sind ... ?
	   das Buch: in - das Bücherregal
		das Wohnzimmer: zwischen – das Bad und die Küche
		der Blumentopf: an – das Fenster
		der Hund: unter – der Stuhl
		die Tasche: neben – der Schrank
		der Ball: vor – die Garage
		die Lampen: über – die Betten
		die Zeitung: auf – der Sessel
		der Lehrer: unter – die Kinder
		die Katze: hinter – die Tür
		die Bilder: an – die Wände

II. Wohin stellst/ legst du … ?
		die Vase: auf – der Esstisch
		das T-Shirt: in – der Schrank
		den Wecker: unter – das Kopfkissen (polštář)
		dein Auto: vor – das Haus
		die Uhr: über – die Couch
		die Blume: an – das Fenster
		das Handy: neben – die Tasche 
		den Tisch: hinter – das Bett
		die Zeitschrift: zwischen das Buch und die Zeitung
		die Bonbons:  unter - die Kinder
		das Doppelbett: in – das Schlafzimmer
	

LÖSUNGEN:
I. in dem (im) Bücherregal
   zwischen dem Bad und der Küche
   an dem (am) Fenster
   unter dem Stuhl
   neben dem Schrank
   vor der Garage
   über den Betten (pl.)
   auf dem Sessel
   unter den Kindern (pl.)
   hinter der Tür 
   an den Wänden (pl.)

 II. auf den Esstisch
   in den Schrank
   unter das Kopfkissen
   vor das Haus
   über die Couch
   an das (ans) Fenster
   neben die Tasche
   hinter das Bett
   zwischen das Buch und die Zeitung
   unter die Kinder
   in das (ins) Schlafzimmer




Autorem všech částí je Mgr. Marcela Hasoňová.
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